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rÅnÅS"locA GIELDA/ KARAS.IoK KoMMUNE
EN To-spnÅrr,rc KOMMLTNE

STRATEGIPLAN FoR GJENNOMFøRING Av To-sPRÅxT,IcHnT T

rÅnÅS.locA GIELDA/KARAsroK KoMMTJNE

I. INNLEDMNG

Sameloven ble vedtatt 12. juni 1987 og trådte i kraft 24. februar 1989 ved Kongelig resolusjon
nr. l0l.
$ l-l lyder <<[,ovens formål er å legge forholdene til rette for at den samiske folkegruppe i
Norge kan sikre og utvikle sitt språk, sin kultur og sitt samfunnsliv.>.
$ l-5 lyder <Samisk og norsk er likeverdige språk. De skal være likestilte etter bestemmelsene i
Kapittel3.>.
Kapittel 3. Samisk sprah trådte i lcaft L januar 1992 ved Kongelig resolusjon nr.2 av 20.
desember 1991.

Karasjok kommune/Kånl5joga gielda haner inn under forvaltningsområdet for Samelovens
språkregler.

For kommunen irurebærer samelovens språlcregler bl.a. følgende:

o L,over, forskrifter, kunngjøringer og skjema skal være på samisk og norsk.
o Henvendelser besvares på samme språk som er brukt ved henvendelsen.
o Helse- og sosialtejenester skal betjenes på begge språk.
o Individuelle kirkedenester skal betjenes på det språk som ønskes av vedkommende.
o Utdanningspermisjon med lerrur gis til ansatte som har behov for kunnskaper i

samisk i sitt daglige arbeid. Bindingstid vurderes.
o Enhver har rett til opplæring i samisk.
o Kommunestyret kan bestemme at samisk skal være likestilt med norsk i hele eller

deler av den kommunale forvaltning.
o Kommunestyret avgjør om samisk språkopplæring skal være obligatorisk i

grunnskolen. Barn i samiske distrikt har rett til å få opplæring i eller på samisk.

Kommunestyret vedtok den 10.10.91 bl.a. at samisk skulle være obligatorisk i Kårasjoga
månåid- ja nuoraidskuvla/Karasjok barne- og ungdomsskole fra høsten 1992 ogat Kånlsjoga
gielda/ Karasjok kommune skal være en to-språklig kommune innen 5 år.

l.l Mandat

Pa bakgrunn av samelovens språkregler og kommunestyrets vedtak, uttalte formannskapet i
møe den 14.01.92 følgende om utarbeiding av strategiplan for gjennomføÅngav intensjonene i
samelovens sprakregler:
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Kånl5joga grelda/Karasjok kommune mener samisk spnåklov må settes irur i en større
ralnme' og vil derfor utarbeide en helhetlig plan for såmepolitiske strategier inn mor
neste århundre (næringsutvikling, skolepolitikk etc.). Kommunen vil særskilt utarbeide
en strategip_ta1 for giennomferingen av intensjonene i samelovens sprahegter, nemlig
bruk og utvikling av samisk i kommunale etatir. Samtidig vil det Utiutarteioet
instrukser om hvordan samisk skal bnukes i arbeidssituurJon.n i kommunale etater, dvs.
instrukser for hver stillnrgsgruppe.

I møe den25-02.92 under sakA/92 opprettet formannskapet et utvalg til utarbeidelse av
strategiplan

Under sak222/g2utdypet formannskapet utvalgets mandat med følgende bestemmelse:

Utvalget skal:
- avg: en vurdering og foreslå valg av langsiktige mål
- avgl en vurdering og foreslå valg av virliemidler.

Utvalget ben ha som retningssnor at kommunens mål er å bli en to-språklig kommune
innen 5 år og at samisk språk er obligatorisk i grunnskolen.

Forslagene fra strategiutvalget fremlegges for politisk behandling i formannskapet ogkommunestyret.

Utvalget har derfor sett på strategiene for.giennomferingen av språkreglene og har derfor ikkekommet med konkrete forslag for hvilke tiitak som ma f,en"omføres.

For Karasjok kommune/Kåra5joga gielda, som er en sentral samisk kommune, har det alleredefør språkreglene i sameloven ble $ort gieldende, vært naturligåt gsøreilk;;;;^sk språk.utvalget har derfor gått utover minim'mskravene i språkreglene.

1.2 Sammensetning og hvorfor planen er forsinket.

Formannskapet utnevnte den 25.02.92 under sak4/92følgende medlemmer til
strategiutvalget:
l. Nils Ingvald Somby
2. Pedagogisk konsulent
3. Kjell Østmo
4. Randi Balto

I-eder: Pedagogisk konsu lenr
Kommunetolken fungerer som seketær for utvalget.

Utvalget har holdt l0 mører, det siste ble holdt 24.10.97.
I-eder på det første rnattet var ped. kons. Hans Solbakken. Kommunen fikk ny ped. kons. Enid
Y^kol1' som fungerte som leder fra desember 1992tilvåren 1995. Kommunetolk BritaKåven fungerte som sekretær til desember.l993 da språLkonsulent e*ufiN.rgurd overtoksom sekretær' Fa møtene høsten 1997 har skolesjef Petter Henriksen møtt for skolekontoret.Utvalget giorde for sin del arbeidet ferdig på møe i aesemier 1994. Sluttdokumentet bleimidlertid ikke lagt fram for utvalget tit enbefig goakjennin! og aa lederen, pedagogisk
konsulent, sluttet i sin stilling våren 1995, ble o.t il*å innka"lt til nytt møe førordferereninnkalte til møe i september 1997.
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2.1 Kåni5jog gielda/Karasjok kommune skal være en samisk to-spraklig kommune.

2.1.1 Hva menes med to-språklighet

Et to-språklig Kåmsjohka/Karasjok er et samfunn der innbyggeme bruker, eller kan
bruke, to språk i de fleste situasjonene - etter eget ønske eller etter krav fra samfunnet

Med to språk forstås her samisk og norsk.

2.1.2 Hvorfor ørsker vi et to-språklig samfunn og hvilke fordeler gir et to-språklig
samfunn?

- heyner statusen til det samiske språket slik at det får samme status som det norske
språket

- styrker identiteten til den samiske befolkningen og skaper et tryggere, inkluderende
samfunn for alle

- bedrer kontakten og kommunikasjonen mellom fo[q også mellom generasjoner og
ulike samfunnsgupper, og på denne måten ivaretar det sosiale aspektet

- styrker den samiske fellesskapsfølelsen og kommunikasjonen over kommune- og
landegrensene

- styrker kulturkompetansen ved at alle får muligheten til å lære hverandres kultur å
kjenne og delta i hverandres kultur

- vi utdanner ikke folk bort fra lokalsamfunnet men bedrer folks muligheter til å få seg
jobb i det samiske samfunnet

- er en berikelse i seg sjøl og gtr demest et godt gunnlag for å lære andre språk og
kulturer å kjenne

- er i lengden økomomisk besparende fordi klassedelinger utfra språkkriterier ikke
lenger er nødvendige og ved at det blir mindre behov for tolke- og oversettingstjenester

3. MÅLGRUPPER

3.1 Fenskolebam

3.2 Elever i grunnskolen

3.3 Ansatteikommuneadministrasjonen

3.4 Kommunens øvrige innbyggere

3
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4, TILTAK I FoRHoLD TIL prÅrcRuppnNr

4.1 Barn i førskolealderen

Delmål l: Alle harn i førskolealderen skal bli to-snråklige.

Tiltak:
l. Informasjon om hvorfor to-språklighet er så viktig.
2. Fenskolebarna skal ikke deles inn etter språklige og etniske kriterier. I stedet skal den

pedagogiske organiseringa være slik at det fremmer to-språklighet.
3. Det skal være IOfflo bamehagedekning, både heltids- og deltidiplasser.
4. Barnehageplassene skal ikke være dyre.
5. De ansatte skal være to-språklige.
6. Større statsstøtte til private barnehager slik at de kan være to,språklige.
7. Styrke de ansattes kulturforståelse og kulturkompetanse samt-dereslompetanse i to-

pråklighetspedagogikk

4.2 Grunnskolenivået

Delrnål 2: Elevene skal være skriftligrc€muntlig to,sfrråklige når deJorlatergnrnnskolen

Tiltak \
l. Informasjon om hvorfor to-spraklighet er så viktig
2. Elevene skal ikke deles inn etter språklige og etniske l,niterier. I stedet skal den pedagogiske
- organiseringa være slik at det fremmer to-språklighet.
3. De ansatte skal være to-språklige.
4' Undervisninga skal kunne foregå både på samisk og norsk, men vesentlig på samisk.5' De ressursene som nå brukes til å opprettholde puåteil. klasser, skal ku"nne frigjønes til

andre formåI.
6. Styrke de ansattes kulturforståelse og kulturkompetanse samt deres kompetanse i to-

pråklighet speda go gikk.
7- Elevene skal ha anledning til å ta eksamen i både samisk og norsk som førstesprak.

4.3. De kommunah ansatte

Delrnål 3: Samiskspråklge skal kunne utføre saksbehandlig+å begge sprakDe ett.språklige
nonlcalendeskal bli muntlig to-språklige-ogsumirt ruf-u"rr administradio riral

Tiltak:
l. De ansatte må få opplæring i samisk språk slik at de blir i stand til å urføre

saksbehandlingen på samisk og bruke samisk i arbeidssituasjonen.
Kommunens saksbehandlere skal heretter skrive saksoverskrift og forslag til vedtak på
begge språh om nødvendig innhentes bistand fra språlcnedarbeiderne.

2' Språlcnedarbeiderne skal først og fremst veilede, g råd og undervise saksbehandlere og
andre ansatte.
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Petter Henriksen
skolesjef

Nils Ingvald Somby
medl.
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Amund Nergrd
sekr.

Kjell Østmo
medl.

Randi R. Balto
medl.
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4.4 Kommunens øvrige befolkning

Delmål 4: For å kunne nå målet med en to-sJrråklig kommune, må også samfunnet forelørig
være to-sFråklig.

Tiltak:
l. Oppfordre institusjoner og bedrifter, både private og offentlige, til å bruke samisk i størst

mulig utstrelming, f.eks. ved skilting og informasjon. Kommunen kan tilby språklig hjelp.
2. Yed skilting oppfordr.es det til å la den samiske teksten stå farst.
3. Arbeide med å iå veinavn og navn på boligområdene på samisk.
4. Tilby samiskkurs også til kommunens øvrige befolkning og privatbedrifter. Disse kursene

må være gratis bortsett fra for de offentlige institusjonene som må betale kursavgift.
5. Gjøre offentlige institusjoner oppmerksom på hvilke målsettinger Karasjok kommune har

og hvilket ansvar disse institusjonene har, ikke bare i henhold til samelovens språkregler,
men overfor kommunens målsetting.

6. Oppmuntre foreldre til å bruke mer samisk hjemme. Forklare hvorfor det er så viktig at
bama lærer seg samisk. Dette kan gjøres gjennom helsesøstertjenesten allerede ved
svangerskapskontroll.

7. Opprette en samisk språkpris som kan tildeles enkeltpersoner og bedrifter som har utmerket
seg spesielt ved fremme av samisk språk.

5. AVSLUTMNG

Planen skal være en overordnet plan for gjennomferingen av kommunens to-
språklighetspolitikk og gjanes til del av kommunens langtidsplan.

KånlSjohka/ Karasjok, 24. 10.97

F





t w
KtrÆsregEddda
Kafiad@ktmæ

fAnÅSlOcA GIELDA - GUOvTTEGIBl,l,laS GIELDAN

STRATEcI ruÅXl U O elOn HIT GUOWTEGIELAUSvUOOa' XanÅ SrO GA

GIELDDAS

r. ÅlccnnEAPMI

simelåhlø meaniduvvui geassemånu 12. b. 1987 ja bodii fåpmui guovvarnånu 24' b' 1989

mannosa5 Gonagasla5 resolu5uvnnain nr' l0l'
'gi-f 

JrJia uJÅ6"fUJ f"" fagidit dilålasvuodaid nu ahte såmi ålbmot Norggas såhttå

iiftf*".Jri ;a o-vAAiait ieZas giela, kultuvrra ja servodateallima'>'

G;;jå,iSl..gi.ll"i. aaågi.U" leat ovtia-årvosaS gielat. Dat glget leat dåssålagaid

kapihttala 3 mearrådusaid mielde.>.'ffpiiii"lg. 
S"."gi"U", Uoåiiiap."i oddajagsmrinu l. b. 1992 guovvamånu 20' b' l99l

mannosai Gonagasla5 rcsolu5uvnnain nr' 2'

iA;-sjgg3 å"iai' g,tua Samelag giellanjuolggadusaid Mlddasanguvlui'

Samelågagiellanjuolggadusatmielddisbuktetgildiiee':

o LÅgat,dårkosat, almmuhusat ja skovit glget leat sihke såmegilliija dårogillii'

o Go våldo oktavuohta gielddain, de FlgA våstådusa oz2hut seamma gillii'

. Dearvvasvuoda-F sosiålbålvalusat glget leat goappaSiid gielaide.

o Juotrkehaåias lea vuoigatvuohta meanidit makkår eilii h.åliida girkobålvalusaid.

o Oahppovirgelohpi bålkkårn addo bargiide geat beaivvåla5 barggusteaset dårbba5it

samebefnrihtolaSvuoda. Catnanåigi årvvo.tallojuvvo. *
o Juotrkehacias lea vuoigatvuohta oaZZut oahpu såmegielas'

o Gielddasrivra såhnå meanidit ahte såmegiella galga leat dåssålapid dårogielain

gielddahålddahusasoppalohkåidahjemuhtunoasisdas.
o Gielddastivra mearrida galgå go såmegieloahpahus leat geatnegahtton

vuoddoskuvllas. Såmi {rouffuiA månåin lea vuoigatvuohta oaZ2ut oahpahusa

såmegielas dahje såme gillii'

Gielddastivra meanidij l0.l0.gl ee. ahte såmegiella g?llggflileat geatnegahtton Kårasjoga

,tt#id+ nuoraidskuvllas åaveea nijes 1992 ja ahte Kånisjoga gielda galgi leat

guovnegielala5 gielda 5 jagi siste.

l.l Fåpmudus

r:-tF.

)

)

Sameliiga giellanjuolggadusaid ja grelddastivrra mearrådusa vuodul, cclkkii ovdagoddi

EoaSkkimisttis rq.or.ilna t,raågipH* barggu birra mo dadahit såmelåga giellanjuolggadusaid

ulbmiliid:
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Kanadokkro
Kårasjoga gieldda oaidnu lea ahte såmi gellalihlrl {ene 

gehååot viidåt, ja danne fene

rahkadir 
"Utti.SE 

*poti,itrt<at.s strategiplåna mii doalvu boahtte åuohtejatrkåi

i..Uf,urouAddr.p*, skuvlapolitif*U ee.l. Gielda dåhnu erenoamååil rattladil

strategiplåna mo såmelåg 9"U"n1uofgF9y:"ld.ylbl$d eadahit' narunalassii

såmegiela g..*ftåri i.-"t7aAiat-u.i gie6aa hålddaSansurggiin.. Seammås

råhkaduvvoiit t*ia u""lg€adusat mo såmegiela geavahit bargodilis geldda

tr.ilddasans*geid-rÅrn]-lussii njuolg€adusaid juohke virgejoavkku vårås'

Coatrkkimi s25.02.92å55is 34/92 nammadii ovdagoddi låvdegotti mii galg*i nittkadit

stråtegiplåna

l+SSis ZZZ| g2 åielggadii ovdagoddi låvdegotti fåpmudusa dåinna lagtin:

Llvdegoddiga,lgi:
- arvvJstattai;a vaUiet euhkit åiggs åigumusaid

- årvvo5tallat ja vålljet våikkuhanpskaomiid'

Lrivdegoddi berre muittus atnit ahte gelddastivra lea meanidan ahte 5 jagi geahden

øø ggtd^i*t g,r""negielala5 ja ahte såmegiella lea gsatneghtton giellan'

Strategilivdegoni evttohus mo dadahit gellaliga ulbnriliid, ovddiduvvo politihkalaS

geaaåUamii, sihke ovdagod&ii ja gielddastivrii'

Danne leage låvdegoddi geahåadan stralegijard- T9 gt["tduofeædylaid 6adahit' iige leat

iUoan rcircnta Jvttohusaid rnakkår doaibrnabijuid g1lelga5ii åadahit'

KåraSjog gldii, mii lea guovddas såmegielda, leama5 lunddola5 geavahit såmegiela juo

;;;lå;å.bga erlh;'juolggadusat bohte. Dan sivas leage låvdegoddi geahåEan viidåbut go

aan åid gielbnjuotgFdusaid uhcimus gåibådusat åujuhit. 
*

1.2 Coahlc.idus ja sivva nranne plåna lea ma4ionan

Ovdagoddi nammadii strategilåvdegotti åoahkkimis 25.02.92å55is 3#92 duovvovas lahtuiguin:

l. Nils lngvald SombY

2. hdagogalai konsuleanta

3. Kjell Østmo
4. Randi Balto
Jodiheaddji: FedagogalaS konsuleanta

Gielddadulka doaibmå ååUin.

Iåvdegottis leamaS l0 åoatrkkima, malimuS eoatrkkin dollojuvvu i 24.10.97 .

faneiOalin vuosttas eoahkkimis lei ped. kons. Hans Solbal,rken. Odda pedagoglaS

konsuleanta Enid Mikkola doaimmaijodiheaddjin juovlamånu 1992 råjes dassaåii go heittii

,irggrti, 1995'gida. Gielddadulka Brita Kåven doaimmai dallin juovlamå1u 1993mdjai go

gieilarcnsuleanå Amund Nergard ålggii ååUin. Coafrkkimiin mat leat dollojuvvon åakåat 1997'

Iea skuvlahoavda Fetter Heruiksen ovddastan skuvlakantuwra.

Strategilåvdegoddi gearggahii bealistis barggug juovlamånus 1994. Loahppaåålus ii dattege

L"ntå HvdJgoddå'i bfrpahs dohkkeheapmåi, ja go pedagoglas kory-uleanta heittii

uirggistis ddd;t 1995, de ii gohåcojuvvon åoahlkimii ovdalgo såtnejodiheaddji åakEamånus

1997 gohåEui fas Eoatrl*imii.

I
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2 TJLBMIL

rG-. 2.1 Kåra5jog gielda galga leat guovttegielala5 gielda

2-I.l Mii lea guovttegielalaSvuohta?

Guovttegielalas Kårasjorrka dån plånas mearkkasa servodat gos åssit geavahit' dahje

såhttet geavahit, guokte giela eanas or.r"uuoå"L - go ieS hatiida dahje go sewodat dan

gaibida.

Guokte giela dås mearkka5a såmegiella ja dårogiella'

2.|.2Mannemiitr,aliidatguovnegielala5servodaæjamiileaovdamunnin
guovtte gietalaSvuodain?

bajidasrlmegielaårvvunuahteiadd.idårogielainovttadåssåsziian

: - nanne såmi ålbmog identitehu ja hukse oadjebas sewodag masa buohløt dovdet

gulleva5vuoda

;:å"å*f trf, ;f;i*ilTffi:'l#:*ff ltr;#iddåibuorvvaid 
jaiesgude

.nanne såmiid o}tavuodadovddu ja oltavuodaid maiddai badjel gieldda- ja riilgrajåid

- nanne lulturgelbbola5vuoda dan lahkii ahte buofikat beasa$edje..dovdat guhtet,

fi";tttå;;'"i rtur'uiålt tt"*ut guhtet guimmiideaset larltuvrii

- eat atie dakkår oahpu ahte olbmuid bågget eret båikki servodags' muhto baicce

UuoriOat vejola3vuoåaiO tatni servodagas fidnet barggu *

- ie5alddis riggodahkan ja dasto addå buori vuodu eani gielaid oahppat ja eani

}ultuvrraid dovdat

. seastå guhkit åiggi vuollåi rudaid dakko bokte ahte giela ge^,i| ii dårbbasivåde

i""ååi i""frløialiig. t**5ii nu ollu ruhta dulkon- ja jorplanbålvalusaide

3 CUOZINATJOAVKKUT

3.1 Månat ovdaslarvlla agis

3.2 Vuoddoskuvlla oahPPit

3.3 Gielddahalddahusa bargt

3.4 Mudui gieldda åssit

3
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4 DoAIBMABIJUTduoznHATJoAvKKLlIDvÅnÅs

4.1. Månåt ovdaslarvlla agis

Oas s eulbmil | ; Ruot må nåt ovdaskuv I laa gis+algetiaddal Frovf egielaiaiian

Doaimmat dan hårrår:
l. Diehtojuohkin manne guovttegielalaSvuohta lea deatalaS.

2. Ovdas-kuvlla månrlt eai glgga giela ja dearddala5 eavttuid vuodul sirrejuvvot, baicce galgå

pedagogala5 organiseren t"at nu ahte månat Saddet guovttegielala5do.aibmin

l. ManaiOgarddiin galgå leat sadji buot månåide, sihke olles-ja oassesajit.

4. Månåidgiirdesajit eai galgg;a leat divrasat.
5. Bargit galget leat guovttegielaladdat.
6. Eanet ståhtadoa6aga privåhta månåidgarddiide vai såhttet leat guovttegielaladdat.

7. Nannet bargiid kultuniddejumi, kulturmiåhtu ja guovttegielalaS pedagogihka måhtu.

4.2. Vuoddoskuvlla dåsis

Oasseulbmil2: Go nuoratgerget-vunddusln'vllas, de sii galget le't guovttegielalaffd-fållimis
jaftttanis,

Doaimmat dån hrirrai:
l. Diehtojuohkin manne lea guovttegielala5vuoda ulbmil.
2. Oahppit eai galgga giela ja cearddala5 eavttuid vuodul sirrejuvvot, baicce galga pedagogala5

organiseren leat nu ahte månåt Saddet guovttegielala5doaibmin.

3. Buot bargit galget leat guovttegielaladdat.
4. Oahpahusa galgå såhttit dadahit sihke såmegillii ja dårogillii, galgå dattege leat eana5

såmegillii.
5. Ressursaid galgå såhttit geavahit earalåhkåi - dan ektui go mo dål lea go lggl

bålddalasluohkåt.
6. Nannet bargiid kultuniddejumi, kulturmåhtu ja guovttegielala5 pedagogihka m:lhtu.

7. Oahppiin galgå leat vejola5vuohta dadahit eksåmena sihke såmegielas ja dårogielas
vuosttasgiellan.

4.3. GielddalaS hålddahus

Oasseulbmil3: Såmegielhallit glget silhttitåi5emeannudta6i isdnhitgoappa(iid gillii
ovttagielalasdaroglelagalgalget iaddat dålmmalåådat srovtregielala*=an,
jasåmegrella 1ga,lg;. leat hrilddahusgidlan

Doaimmat dån hårrai:
l. Bargit galget oaZLut såmegieloahpu, vairnrlhttigohtet åS5emeannudeami dadahit såmegillii

ja geavahit såmegiela bargodilis.
Gieldda åS5emeannudeaddjit galget dås rajes dållit åSSi bajildållaga ja mearrådusevttohusa
sihke såmegillii ja dårogillii. Sii såhttet veahki vieLåat gieldda giellabargiin dårbbu mielde.

2. Giellabargit galget vuosttaZettiin bagadit, neavvut ja oahpahit åS5emeannudeaddjiid ja eafit
bargiid.
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4.4 Gielddaåssit mudui

eneSenr'Odata**' Oasseulbmil4. Jus

5. LOAHPAHEAPT\{I

prana glgp leat bajit dasi p'irran mo åadahit gieldda guovttegieralas politilrka ja datrkkot

oas sin gieldda guhlasåigeplånas'

Kånisjotrka,24.10-97

?"1t#:ilHsahusaid ja fimodagaid, sihke privahta ja almmolas, selY-?hil såmegrela nu ollu

;åxff#lng:Nnnr**:t"'ffi;Hfi;.trff 'fl 
ll'T"T'n'"l'*veahki

3. Bargat dainna ulbmiliin ahte geainnu.il'att*stovllut iinotsåmegielnamaid'

4. Få*at såmegierlu**iå,*loåai gi.roå?r-riif,. ."uuige ia privåhta fitnodagide' Dåt

lorssat galget teainuuua eanet ufttof"S atahusaide mat'*årctt kursadivada'

5. Cujuhit 
"f-rof"S 

år"il;tidt r*tløiufUtif"tKån.jrry eielddas leat ja åuj'hit dåid

åsahusaid ovddasvåstådusa.*,r. ra"i"ilå-g;'"qiår-ge.ausaid hrirrai ja gieldda ulbmiliid

u. ffi#,litru*nit våhnemiid geavahit eanet sånegiela ruovttus' Cilget rnary: lea nu dehalas

ahte månat ohppet såmegiela. nen *eiltta æ"tiuasvuodadiKubålvalus datrkat juo dalle go

Laht i åhpehemiid dårkkåstussii'

7. Asahit sami gieulual<L-sumi mii addo ovttaskasolbmuide ja fitnodagide mat leat
' 

.ttnou*æ tltrtai ovddidan såmegiela'

Petter Henriksen
s}uvlahoavda

Nils Ingvald SombY

lahnu

Kjell Østmo
lahttu

Randi R. Balto
lahttu

Amund Nergård
iålli




